
DIMENSIONS Étapes d’installation
Installation steps

Fermer la valve d’alimentation d’eau. 
Si nécessaire, enlever le vieux robinet et nettoyer la surface sur laquelle le robinet  
sera installé.

Shut off the water supply valves.
If required remove the old faucet and properly clean surface on which faucet is  
to be installed.

0.45875” (12mm)

6.3125” (160mm)

4.5” (114.3mm)

0.625” (15.8mm)

Wall thickness 1/2” to 3/4”
(12.7mm to 19.05mm)

Épaisseur de paroi 0.5” à 0.75”
(12.7mm à 19.05mm)

1.75” min.
(44.5mm)

Avant de commencer
Before you begin

Avertissement
WARNING

Si la laveuse n’est pas connectée immédiatement, Bélanger exige à l’installateur de visser à 
la main les bouchons de sécurité ci-inclus et de garder le robinet en position fermé jusqu’à 
l’installation permanente de l’appareil. Bélanger décline toute responsabilité quant aux 
dommages ou réclamations directement ou indirectement reliés à une installation non 
conforme aux exigences énumérées ci-contre.

If washing machine is not connected immediately, Belanger requires that the installer  
fasten by hand the enclosed safety caps and keep faucet valves in a closed position until 
permanent connection of washing machine. Bélanger declines all responsibility for any 
damages or claims that are directly or indirectly associated with an installation that does  
not comply with the aforementioned instructions.
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Ruban d’étanchéité 
pour joints fi letés 
Thread seal tape

OUTILS RECOMMANDÉS - RECOMMENDED TOOLS

Bélanger recommande de faire appel à un plombier compétent pour l’installation et l’entretien du robinet. 
Veuillez vous informer des différentes règles du Code Canadien de plomberie et des exigences 
de votre localité avant l’installation. Le Code Canadien de plomberie exige l’installation d’un 
dispositif anti-bélier afi n d’amortir les coups de bélier dans la plomberie. IL EST OBLIGATOIRE 
DE PRÉVOIR UN ACCÈS AUX RACCORDEMENTS DE PLOMBERIE D’AU MOINS 
30” X 28” (762 MM X 711 MM). CET ACCÈS PERMETTRA D’EFFECTUER L’ENTRETIEN, 
SI NÉCESSAIRE.

Bélanger recommends using a professional plumber for all installation and maintenance. Please 
inform yourself about the Canadian Plumbing Code’s regulations and your local municipality 
plumbing codes before installation. The Canadian Plumbing Code requires the installation of surge 
arresting devices to eliminate water hammering. IT IS MANDATORY TO INCLUDE AN 
ACCESS TO THE PLUMBING CONNECTIONS MEASURING AT LEAST 30” X 28” 
(762  MM  X  711  MM). THIS ACCESS WILL ALLOW YOU TO EASILY MAINTAIN, 
IF NECESSARY.

7046cW

Les pièces de remplacement sont disponibles sur commande 
par le biais du service à la clientèle: 1 800 361-5960

Replacement parts are available on order through customer 
service: 1 800 361-5960
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À conserver pour référence ultérieure en cas d’entretien / réparation.

To preserve for later reference in case of maintenance / repair

No Description # Pièces - Parts #

1 Poignée eau chaude 
(complète)

Hot water handle 
(complete) 905076H

2 Poignée eau froide 
(complète)

Cold water handle 
(complete) 905076C

3 Ensemble de vis Screw kit FC944470004
4 Douille fi letée Threaded sleeve FC944470003

5 Cartouche
(eau froide)

Cartridge
(cold water) 9K2RH-1

6 Cartouche
(eau chaude)

Cartridge
(hot water) 9K2RH-1

7 Bride Flange FC944470002
8 Corps du robinet Main body 7046CW-2
9 Capuchon de cuivre Copper cap FC944460007

10 Capuchons de sécurité
(rondelles incluses)

Safety caps
(washers included) FC944460008

11 Coude de laiton 45° 45° brass elbow FC967103

Peut être installé avec: Kitec, Pex, CPVC, Wirsbo, ProPex, MIP/FEM et cuivre
Can be installed with: Kitec, Pex, CPVC, Wirsbo, ProPex, MIP/FEM and c opper

 *Appliquez du mastic pour plombier sous la sous-plaque de plastique pour rendre votre installation étanche.
**Apply plumber’s putty under the plastic cover deck plate to seal your installation.

Service à la clientèle
Lundi au vendredi : 
8h00 à 16h30 H.N.E.

Tel: 1-800-361-5960

Customer Service
Monday to Friday: 
8AM - 4:30PM E.S.T.

Fax: 1-888-533-8313 
clientinfo@belanger-upt.com

www.belanger-upt.com
Enregistrer votre produit  /  Register your product
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